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LANGUAGE OF THE AGREEMENT — BINDING LANGUAGE STATEMENT  /  JĘZYK 

UMOWY — OŚWIADCZENIE O WERSJI WIĄŻĄCEJ 

This Agreement (hereinafter referred to as the "Agreement") is executed in both the English language and 

the Polish language. The Parties acknowledge and agree that both language versions are provided and 

executed for convenience. However, in the event of any ambiguity, discrepancy, inconsistency, or conflict 

between the English version and the Polish version regarding the meaning, interpretation, translation, or 

legal effect of any provision of this Agreement, the English language version shall exclusively prevail and 

shall be the sole legally binding version for all purposes. 

Niniejsza Umowa (zwana dalej „Umową") została sporządzona zarówno w języku angielskim, jak i w 

języku polskim. Strony przyjmują do wiadomości i uzgadniają, że obie wersje językowe są udostępniane i 

sporządzane dla wygody. Jednakże w przypadku jakiejkolwiek niejednoznaczności, rozbieżności, 

niespójności lub konfliktu pomiędzy wersją angielską a wersją polską co do znaczenia, wykładni, 

tłumaczenia lub skutku prawnego jakiegokolwiek postanowienia niniejszej Umowy, wersja w języku 

angielskim ma wyłączne pierwszeństwo i stanowi jedyną prawnie wiążącą wersję dla wszystkich celów. 

ENGLISH POLSKI 

1. Introduction 1. Wprowadzenie 

BitGo Europe GmbH (hereinafter "BitGo Europe") 

is a crypto-asset service provider ("CASP") which 

holds a license for providing custody and 

administration of crypto-assets on behalf of clients 

according to Art. 3 (1) no. 16 lit. a of the Regulation 

(EU) 2023/1114 on markets in crypto-assets 

("MiCAR"). 

BitGo Europe GmbH (dalej „BitGo Europe”) jest 

dostawcą usług w zakresie kryptoaktywów („CASP”) 

posiadającym zezwolenie na przechowywanie 

kryptoaktywów i administrowanie nimi w imieniu 

klientów zgodnie z art. 3 ust. 1 pkt 16 lit. a 

rozporządzenia (UE) 2023/1114 w sprawie rynków 

kryptoaktywów („MiCAR”). 

BitGo Europe applies for an extension of its current 

license with the German Financial Supervisory 

Authority "Bundesanstalt für 

Finanzdienstleistungsaufsicht" ("BaFin") to 

provide the additional crypto-asset services 

exchange of crypto-assets for funds and for other 

crypto-assets as well as the execution of orders for 

crypto-assets on behalf of clients and the reception 

and transmission of orders for crypto-assets on 

behalf of clients according to Art. 3 (1) no. 16 lit. c, 

d, e and g MiCAR. 

BitGo Europe występuje do niemieckiego 

Federalnego Urzędu Nadzoru Finansowego 

(Bundesanstalt für Finanzdienstleistungsaufsicht – 

„BaFin”) z wnioskiem o rozszerzenie obecnego 

zezwolenia o świadczenie dodatkowych usług w 

zakresie kryptoaktywów, tj.: wymiany kryptoaktywów 

na środki pieniężne oraz wymiany kryptoaktywów na 

inne kryptoaktywa, jak również wykonywania zleceń 

związanych z kryptoaktywami w imieniu klientów oraz 

przyjmowania i przekazywania zleceń związanych z 

kryptoaktywami w imieniu klientów zgodnie z art. 3 

ust. 1 pkt 16 lit. c, d, e oraz g MiCAR. 

BitGo Europe is committed to providing client order 

services — executing and receiving/transmitting 

orders for crypto-assets — in full compliance with 

Articles 78 and 80 of MiCAR. Art. 78 MiCAR 

requires CASPs to ensure best execution by 

considering factors such as price, cost, speed, and 

BitGo Europe zobowiązuje się do świadczenia usług 

w zakresie zleceń klientów — wykonywania oraz 

przyjmowania/przekazywania zleceń związanych z 

kryptoaktywami — w pełnej zgodności z art. 78 i 80 

MiCAR. Art. 78 MiCAR wymaga, aby dostawcy usług 

w zakresie kryptoaktywów (CASP) zapewniali 
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likelihood of settlement, and to ensure prompt, 

unbiased transmission of client orders without 

improper incentives or misuse of order information. 

In particular, BitGo Europe established and 

implemented this order execution policy to allow 

BitGo Europe to comply with Art. 78 MiCAR. This 

order execution policy provides, amongst others, 

for the prompt, fair and expeditious execution of 

client orders and prevents the misuse by BitGo 

Europe's employees of any information relating to 

client orders. To meet these standards, BitGo 

Europe has implemented effective procedures for 

assessing and monitoring execution venues and 

ensures clients are informed of and consent to its 

order execution policy, including any material 

changes. 

najlepsze wykonanie poprzez uwzględnianie takich 

czynników jak cena, koszt, szybkość i 

prawdopodobieństwo rozliczenia, a także zapewniali 

sprawne, bezstronne przekazywanie zleceń klientów 

bez nienależytych zachęt ani niewłaściwego 

wykorzystania informacji o zleceniach. W 

szczególności BitGo Europe ustanowiła i wdrożyła 

niniejszą politykę wykonywania zleceń w celu 

zapewnienia zgodności z art. 78 MiCAR. Polityka ta 

przewiduje m.in. sprawne, sprawiedliwe i 

niezwłoczne wykonywanie zleceń klientów oraz 

zapobiega niewłaściwemu wykorzystaniu przez 

pracowników BitGo Europe jakichkolwiek informacji 

dotyczących zleceń klientów. Aby spełnić te 

standardy, BitGo Europe wdrożyła skuteczne 

procedury oceny i monitorowania miejsc wykonania 

oraz zapewnia, że klienci są informowani o jej polityce 

wykonywania zleceń i wyrażają na nią zgodę, w tym 

na jej istotne zmiany. 

This policy aims to prevent client disadvantage, 

reputational risk, and regulatory breaches. It is 

owned by the Managing Directors of BitGo Europe 

and reviewed at least annually or sooner if 

significant business or market changes occur. 

Polityka ta ma na celu zapobieganie szkodzeniu 

klientom, ryzyku reputacyjnemu oraz naruszeniom 

regulacyjnym. Jej właścicielami są Członkowie 

Zarządu (Managing Directors) BitGo Europe, a jej 

przegląd odbywa się co najmniej raz w roku lub 

wcześniej, jeżeli wystąpią istotne zmiany w 

działalności lub na rynku. 

2. Scope 2. Zakres stosowania 

This policy applies to all transactions of crypto-

assets executed by BitGo Europe on behalf of 

clients. In addition, this policy sets out procedures 

that provide for the prompt and proper 

transmission of client orders for execution to a 

trading platform for crypto-assets or another 

crypto-asset service provider. 

Niniejsza polityka ma zastosowanie do wszystkich 

transakcji na kryptoaktywach wykonywanych przez 

BitGo Europe w imieniu klientów. Ponadto polityka ta 

określa procedury zapewniające sprawne i 

prawidłowe przekazywanie zleceń klientów do 

wykonania na platformę obrotu kryptoaktywami lub 

do innego dostawcy usług w zakresie kryptoaktywów. 

3. Third parties 3. Strony trzecie 

The services of BitGo Europe are provided with the 

support and involvement of other entities within the 

BitGo Group. The roles of different group entities 

relevant to order execution on behalf of clients and 

reception and transmission of orders for crypto-

assets are: 

Usługi BitGo Europe są świadczone przy wsparciu i 

udziale innych podmiotów z grupy BitGo. Role 

poszczególnych podmiotów grupy istotne z punktu 

widzenia wykonywania zleceń w imieniu klientów 

oraz przyjmowania i przekazywania zleceń 

związanych z kryptoaktywami przedstawiają się 

następująco: 

• BitGo Europe: Execution of client orders with 

other relevant entities on a riskless principle basis. 

It shall also receive and transmit client orders to 

appropriate execution venues which are selected 

in compliance with this policy. 

• BitGo Europe: wykonywanie zleceń klientów z 

innymi istotnymi podmiotami na zasadzie 

bezryzykownej transakcji jako pryncypał (riskless 

principal). Ponadto BitGo Europe przyjmuje i 
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przekazuje zlecenia klientów do odpowiednich miejsc 

wykonania wybieranych zgodnie z niniejszą polityką. 

• BitGo Inc will provide software services, IT 

support and make available third-party software on 

an arms-length basis. BitGo, Inc. also licenses its 

proprietary software platform which allows BitGo 

Europe's users to create and use non-custodial 

("hot") wallets. 

• BitGo Inc świadczy usługi w zakresie 

oprogramowania, wsparcie IT oraz udostępnia 

oprogramowanie podmiotów trzecich na warunkach 

rynkowych (arm's length). BitGo, Inc. udziela również 

licencji na swoją autorską platformę programową, 

która umożliwia użytkownikom BitGo Europe 

tworzenie i korzystanie z portfeli niepowierniczych 

(„gorących”, hot wallets). 

4. Arrangements for client consent 4. Rozwiązania w zakresie zgody klienta 

Before orders are executed on behalf of a client 

BitGo Europe will ensure clients have provided 

explicit consent to the Order Execution Policy. All 

clients are required to review and consent to the 

Order Execution Policy as part of the onboarding 

process — if consent is not provided, clients are 

not onboarded and they will not be able to use any 

crypto-asset services provided by BitGo Europe. 

Przed wykonaniem zleceń w imieniu klienta BitGo 

Europe zapewni, że klient wyraził wyraźną zgodę na 

Politykę Wykonywania Zleceń. Wszyscy klienci są 

zobowiązani do zapoznania się z Polityką 

Wykonywania Zleceń i wyrażenia na nią zgody w 

ramach procesu onboardingu — w przypadku braku 

zgody klient nie jest przyjmowany na pokład i nie 

może korzystać z żadnych usług w zakresie 

kryptoaktywów świadczonych przez BitGo Europe. 

Where significant changes are made to the Order 

Execution Policy which require client notification, 

they will be required to consent to the updated 

policy. Until consent has been granted, clients will 

not be able to carry out any trades after the 

implementation date of the applicable changes. 

W przypadku wprowadzenia istotnych zmian w 

Polityce Wykonywania Zleceń wymagających 

powiadomienia klienta, klient będzie zobowiązany 

wyrazić zgodę na zaktualizowaną politykę. Do czasu 

udzielenia takiej zgody klient nie będzie mógł 

zawierać żadnych transakcji po dacie wejścia w życie 

odpowiednich zmian. 

5. Trading Platforms and Execution 

Venues 

5. Platformy obrotu i miejsca wykonania 

5.1. List of Trading Platforms 5.1. Wykaz platform obrotu 

BitGo Europe relies on the following trading 

platforms for executing crypto-asset orders: 

BitGo Europe korzysta z następujących platform 

obrotu w celu wykonywania zleceń dotyczących 

kryptoaktywów: 

• BitGo Europe intends to engage BitGo Prime LLC 

and BitGo Singapore Pte. Ltd. for order execution. 

By engaging them, BitGo Europe will be able to 

execute trades during extended trading hours and 

thus achieve the best possible results on a 

consistent basis in the interest of its clients. 

• In the short term, BitGo Europe also intends to 

engage BitGo MENA FZE where this is in the best 

interests of clients and based on the 

aforementioned execution criteria. 

• BitGo Europe zamierza korzystać z usług BitGo 

Prime LLC oraz BitGo Singapore Pte. Ltd. w celu 

wykonywania zleceń. Dzięki ich zaangażowaniu 

BitGo Europe będzie w stanie wykonywać transakcje 

w wydłużonych godzinach obrotu i tym samym 

konsekwentnie osiągać najlepsze możliwe wyniki w 

interesie klientów. 

• W krótkim okresie BitGo Europe zamierza również 

korzystać z usług BitGo MENA FZE, jeżeli leży to w 

najlepszym interesie klientów i opiera się na 

wskazanych powyżej kryteriach wykonywania zleceń. 

5.2. Criteria for assessing Execution Venues 5.2. Kryteria oceny miejsc wykonania 
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BitGo Europe does not operate its own trading 

venue or order book. Execution of orders for 

crypto-assets on behalf of clients is performed via 

external liquidity providers (e.g., market makers, 

prime brokers). BitGo Europe maintains a curated 

and diligence-vetted list of execution 

counterparties based on: 

• Market access and pricing competitiveness 

• Reliability and settlement performance 

• Regulatory compliance and reputation 

• Technical integration and latency 

BitGo Europe nie prowadzi własnej platformy obrotu 

ani arkusza zleceń. Wykonywanie zleceń związanych 

z kryptoaktywami w imieniu klientów odbywa się za 

pośrednictwem zewnętrznych dostawców płynności 

(np. animatorów rynku, prime brokerów). BitGo 

Europe prowadzi wyselekcjonowaną i poddaną 

badaniu due diligence listę kontrahentów 

wykonujących zlecenia, opartą na: 

• dostępie do rynku i konkurencyjności cenowej; 

• niezawodności i jakości rozliczeń; 

• zgodności regulacyjnej i reputacji; 

• integracji technicznej i opóźnieniach (latency). 

6. Selection of Trading Platforms 6. Wybór platform obrotu 

6.1. Trading Platforms for Crypto-Assets 6.1. Platformy obrotu dla kryptoaktywów 

There is no distinction between trading platforms 

based on specific types of crypto-assets. 

Nie różnicuje się platform obrotu w zależności od 

konkretnych rodzajów kryptoaktywów. 

To ensure best execution of client orders in 

accordance with Article 78 MiCAR BitGo Europe 

has selected the following trading venues: 

• BitGo Prime LLC (matched principal trading) 

• BitGo Singapore Pte. Ltd. and BitGo MENEA 

(OTC trading) 

W celu zapewnienia najlepszego wykonania zleceń 

klientów zgodnie z art. 78 MiCAR BitGo Europe 

wybrała następujące miejsca wykonania: 

• BitGo Prime LLC (obrót w trybie sparowanego 

pryncypała / matched principal trading); 

• BitGo Singapore Pte. Ltd. oraz BitGo MENEA (obrót 

OTC). 

BitGo Europe intends to conduct matched principal 

trading of crypto-assets via BitGo Prime, which 

has been selected as the preferred execution 

venue due to its direct integration with BitGo 

Europe's custody infrastructure, low-latency 

execution environment, and established 

operational controls. BitGo Prime provides a 

secure and efficient platform for executing client-

matched trades while maintaining delta neutrality 

and minimizing market risk. 

BitGo Europe zamierza prowadzić obrót 

kryptoaktywami w trybie sparowanego pryncypała 

(matched principal trading) za pośrednictwem BitGo 

Prime, która została wybrana jako preferowane 

miejsce wykonania ze względu na bezpośrednią 

integrację z infrastrukturą przechowywania BitGo 

Europe, środowisko wykonywania zleceń o niskich 

opóźnieniach oraz ustanowione kontrole operacyjne. 

BitGo Prime zapewnia bezpieczną i efektywną 

platformę do wykonywania transakcji sparowanych z 

klientem, przy zachowaniu neutralności delta i 

minimalizacji ryzyka rynkowego. 

For OTC (over-the-counter) crypto-asset 

transactions, BitGo Singapore and BitGo MENEA 

have been designated as execution counterparts. 

These entities operate under BitGo Group 

standards and have been selected based on their 

ability to provide competitive pricing, institutional-

grade execution quality, and liquidity access for 

large or complex orders that require discretion and 

flexibility. 

W odniesieniu do transakcji OTC (pozagiełdowych) 

na kryptoaktywach jako kontrahenci wykonujący 

zlecenia zostały wyznaczone BitGo Singapore oraz 

BitGo MENEA. Podmioty te działają zgodnie ze 

standardami grupy BitGo i zostały wybrane ze 

względu na ich zdolność do zapewnienia 

konkurencyjnych cen, jakości wykonywania zleceń 

na poziomie instytucjonalnym oraz dostępu do 

płynności w przypadku dużych lub złożonych zleceń 

wymagających dyskrecji i elastyczności. 

The selected Trading Platforms and Execution 

venues are regularly reviewed and updated to 

Wybrane platformy obrotu i miejsca wykonania są 

regularnie poddawane przeglądowi i aktualizowane w 
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maintain competitiveness and regulatory 

alignment. 

celu utrzymania konkurencyjności i zgodności 

regulacyjnej. 

6.2. No Remuneration for Benefits (source 

numbering anomaly — placed within Section 6 

in source PDF) 

6.2. Brak wynagrodzenia za korzyści (anomalia 

numeracji źródłowej — w PDF źródłowym 

umieszczone w sekcji 6) 

BitGo Europe confirms that it does not receive any 

fees, rebates, discounts, or other non-monetary 

benefits for routing client orders to BitGo Prime, 

BitGo Singapore or BitGo MENEA. Order routing 

decisions are based solely on achieving the best 

possible result for clients in line with MiCAR Article 

78 and 80 obligations. 

BitGo Europe potwierdza, że nie otrzymuje żadnych 

opłat, rabatów, zniżek ani innych korzyści 

niepieniężnych za kierowanie zleceń klientów do 

BitGo Prime, BitGo Singapore lub BitGo MENEA. 

Decyzje o kierowaniu zleceń są podejmowane 

wyłącznie w celu osiągnięcia najlepszego możliwego 

wyniku dla klientów zgodnie z obowiązkami 

wynikającymi z art. 78 i 80 MiCAR. 

7. Execution Factors and Best Possible 

Result 

7. Czynniki wykonania i najlepszy możliwy 

wynik 

When executing orders for crypto-assets on behalf 

of clients or receiving and transmitting client 

orders, BitGo Europe will take all reasonable steps 

to obtain the best possible result for clients taking 

into account execution factors of: 

Przy wykonywaniu zleceń związanych z 

kryptoaktywami w imieniu klientów lub przy 

przyjmowaniu i przekazywaniu zleceń klientów BitGo 

Europe podejmie wszelkie racjonalne kroki w celu 

uzyskania najlepszego możliwego wyniku dla 

klientów, uwzględniając następujące czynniki 

wykonania: 

(a) Price: BitGo Prime, BitGo Singapore, and 

BitGo MENEA provide access to deep institutional 

liquidity and price aggregation across multiple 

market sources, enabling competitive pricing. For 

matched principal trades, hedging occurs near-

simultaneously at the best available market price 

with minimal spread. OTC trades are executed 

based on price negotiation and liquidity sourcing to 

secure optimal rates. 

(a) Cena: BitGo Prime, BitGo Singapore oraz BitGo 

MENEA zapewniają dostęp do głębokiej płynności 

instytucjonalnej oraz agregacji cen z wielu źródeł 

rynkowych, co umożliwia konkurencyjne ceny. W 

przypadku transakcji w trybie sparowanego 

pryncypała (matched principal) zabezpieczenie 

odbywa się niemal jednocześnie po najlepszej 

dostępnej cenie rynkowej z minimalnym spreadem. 

Transakcje OTC są wykonywane w oparciu o 

negocjacje cenowe i pozyskiwanie płynności, aby 

zapewnić optymalne stawki. 

(b) Costs: Execution costs are transparent and 

based solely on disclosed fees and spreads. No 

hidden fees or third-party markups apply. BitGo 

Europe ensures that costs are minimized and 

remain consistent with fair market conditions. 

(b) Koszty: Koszty wykonania są przejrzyste i oparte 

wyłącznie na ujawnionych opłatach i spreadach. Nie 

są stosowane żadne ukryte opłaty ani narzuty stron 

trzecich. BitGo Europe zapewnia, że koszty są 

zminimalizowane i pozostają zgodne ze 

sprawiedliwymi warunkami rynkowymi. 

(c) Speed of Execution: BitGo Prime provides fully 

automated and low-latency execution. Orders are 

executed within milliseconds of receipt. OTC 

orders via BitGo Singapore or BitGo MENEA are 

managed by experienced trading teams with 

defined SLAs to ensure prompt execution and 

rapid settlement. 

(c) Szybkość wykonania: BitGo Prime zapewnia w 

pełni zautomatyzowane wykonywanie zleceń o 

niskich opóźnieniach. Zlecenia są wykonywane w 

czasie kilku milisekund od otrzymania. Zleceniami 

OTC obsługiwanymi przez BitGo Singapore lub BitGo 

MENEA zarządzają doświadczone zespoły handlowe 

na podstawie zdefiniowanych umów SLA, aby 

zapewnić sprawne wykonanie i szybkie rozliczenie. 
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(d) Likelihood of Execution and Settlement: All 

selected venues have a proven track record of 

high execution reliability and robust operational 

capabilities. BitGo Prime's integration with BitGo 

Europe's custody platform enhances the certainty 

of settlement and asset control. OTC 

counterparties are pre-vetted, with documented 

operational and liquidity capacity. 

(d) Prawdopodobieństwo wykonania i rozliczenia: 

Wszystkie wybrane miejsca wykonania mają 

udokumentowaną historię wysokiej niezawodności 

wykonywania zleceń i solidne zdolności operacyjne. 

Integracja BitGo Prime z platformą przechowywania 

BitGo Europe zwiększa pewność rozliczenia i kontroli 

nad aktywami. Kontrahenci OTC są wcześniej 

zweryfikowani, a ich zdolności operacyjne i 

płynnościowe są udokumentowane. 

(e) Size and Nature of the Order: Matched 

principal trades are typically standard-sized, while 

OTC trades may involve large or bespoke orders. 

OTC venues are selected based on their ability to 

manage block trades discreetly without adverse 

market impact. 

(e) Wielkość i charakter zlecenia: Transakcje w trybie 

sparowanego pryncypała mają zazwyczaj rozmiar 

standardowy, natomiast transakcje OTC mogą 

obejmować duże lub indywidualnie skonstruowane 

zlecenia. Miejsca wykonania OTC są wybierane ze 

względu na ich zdolność do dyskretnego zarządzania 

transakcjami pakietowymi (block trades) bez 

niekorzystnego wpływu na rynek. 

(f) Custody Conditions and Operational 

Integration: All trades settle directly into BitGo 

Europe's custody infrastructure via secure, on-

chain settlement or internal ledgering, depending 

on the nature of the trade. This ensures full control, 

auditability, and segregation of client's assets at all 

times. 

(f) Warunki przechowywania i integracja operacyjna: 

Wszystkie transakcje są rozliczane bezpośrednio do 

infrastruktury przechowywania BitGo Europe za 

pośrednictwem bezpiecznego rozliczenia on-chain 

lub wewnętrznej księgowości, w zależności od 

charakteru transakcji. Zapewnia to pełną kontrolę, 

możliwość audytu oraz segregację aktywów klienta 

przez cały czas. 

(g) Other Relevant Factors: Additional 

considerations include counterparty risk, 

information security standards, execution 

transparency, and alignment with BitGo's group-

wide compliance policies. ESG considerations and 

token-specific risks are also reviewed in the venue 

assessment process. 

(g) Inne istotne czynniki: Dodatkowo uwzględnia się 

ryzyko kontrahenta, standardy bezpieczeństwa 

informacji, przejrzystość wykonywania zleceń oraz 

zgodność z politykami compliance obowiązującymi w 

całej grupie BitGo. W procesie oceny miejsca 

wykonania uwzględnia się również kwestie ESG oraz 

ryzyka specyficzne dla danego tokenu. 

The only exception to this is where the client 

provides specific instructions for the execution of 

the order, or particular parts of the order. This 

includes but is not limited to specific instructions 

relating to price limits, timing and method of 

execution. 

Jedynym wyjątkiem od powyższego jest sytuacja, w 

której klient przekazuje konkretne instrukcje 

dotyczące wykonania zlecenia lub poszczególnych 

jego części. Obejmuje to w szczególności konkretne 

instrukcje dotyczące limitów cenowych, czasu i 

sposobu wykonania. 

8. Execution Outside a Trading Platform 8. Wykonywanie poza platformą obrotu 

In accordance with MiCAR requirements, BitGo 

Europe informs clients in advance when their 

crypto-asset orders are executed via over-the-

counter (OTC) trading and not on a trading 

platform as defined under MiCAR. Specifically, 

clients are notified that such OTC transactions are 

executed bilaterally with a selected liquidity 

provider (e.g., BitGo Singapore or BitGo MENEA) 

and may not benefit from the same transparency 

Zgodnie z wymogami MiCAR BitGo Europe informuje 

klientów z wyprzedzeniem o tym, że ich zlecenia 

dotyczące kryptoaktywów są wykonywane w trybie 

obrotu pozagiełdowego (OTC), a nie na platformie 

obrotu w rozumieniu MiCAR. Klienci są w 

szczególności informowani, że takie transakcje OTC 

są wykonywane dwustronnie z wybranym dostawcą 

płynności (np. BitGo Singapore lub BitGo MENEA) i 

mogą nie korzystać z tej samej przejrzystości ani 
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or pre-trade price discovery available on regulated 

trading venues. 

przedtransakcyjnej fazy ustalania cen, jaka jest 

dostępna na regulowanych platformach obrotu. 

Clients receive this disclosure as part of the 

onboarding process, the Order Execution Policy, 

and within the trade confirmation process, 

including a clear reference to the execution 

method, the counterparty, and the basis for 

determining best execution. This ensures that 

clients are fully informed and can give their prior 

consent to off-platform execution in line with 

regulatory expectations. 

Klienci otrzymują tę informację w ramach procesu 

onboardingu, w Polityce Wykonywania Zleceń oraz w 

procesie potwierdzania transakcji, wraz z wyraźnym 

wskazaniem metody wykonania, kontrahenta oraz 

podstawy ustalenia najlepszego wykonania. 

Zapewnia to, że klienci są w pełni poinformowani i 

mogą udzielić uprzedniej zgody na wykonywanie 

poza platformą, zgodnie z oczekiwaniami 

regulacyjnymi. 

9. Client Instructions and Warning 9. Instrukcje klienta i ostrzeżenie 

Where a client provides specific instructions in 

relation to the execution of an order — including 

but not limited to the choice of execution venue, 

price, timing, or counterpart — BitGo Europe will 

execute the order in line with those instructions to 

the extent possible. 

W przypadku gdy klient przekazuje konkretne 

instrukcje dotyczące wykonania zlecenia — w 

szczególności wyboru miejsca wykonania, ceny, 

czasu lub kontrahenta — BitGo Europe wykona 

zlecenie zgodnie z tymi instrukcjami w możliwym 

zakresie. 

However, BitGo Europe informs the client that 

such specific instructions may prevent it from 

applying elements of its best execution 

arrangements designed to achieve the best 

possible result. In these cases, BitGo Europe is not 

required to apply its standard execution criteria 

(e.g. price, cost, speed, likelihood of execution and 

settlement) for the elements covered by the client's 

instructions. 

Jednocześnie BitGo Europe informuje klienta, że 

takie konkretne instrukcje mogą uniemożliwić 

zastosowanie elementów jego rozwiązań w zakresie 

najlepszego wykonania, których celem jest 

osiągnięcie najlepszego możliwego wyniku. W takich 

przypadkach BitGo Europe nie jest zobowiązana do 

stosowania swoich standardowych kryteriów 

wykonania (np. ceny, kosztu, szybkości, 

prawdopodobieństwa wykonania i rozliczenia) w 

zakresie objętym instrukcjami klienta. 

Clients must be clearly informed of this limitation 

prior to execution, and their acknowledgement will 

be obtained as part of the order acceptance 

process. 

Klienci muszą zostać wyraźnie poinformowani o tym 

ograniczeniu przed wykonaniem zlecenia, a ich 

potwierdzenie przyjęcia tej informacji jest uzyskiwane 

w ramach procesu przyjmowania zlecenia. 

10. Selection Process and Execution 

Strategies 

10. Proces wyboru i strategie wykonywania 

zleceń 

BitGo Europe has established a structured and 

risk-sensitive selection process for execution 

venues to ensure that client orders are executed in 

accordance with MiCAR requirements and 

achieve the best possible outcome for clients. 

BitGo Europe ustanowiła uporządkowany i wrażliwy 

na ryzyko proces wyboru miejsc wykonania, aby 

zapewnić wykonywanie zleceń klientów zgodnie z 

wymogami MiCAR i osiąganie najlepszego 

możliwego wyniku dla klientów. 

To ensure consistently high execution quality, 

BitGo Europe has implemented the following 

measures: 

(a) Quality Assurance Procedures: Automated 

controls to monitor slippage, spreads, and latency 

(b) Execution Strategies: Immediate delta-neutral 

hedging through reputable liquidity providers 

(c) Regular Analysis: Monthly evaluation of 

Aby zapewnić stale wysoką jakość wykonywania 

zleceń, BitGo Europe wdrożyła następujące środki: 

(a) Procedury zapewniania jakości: 

zautomatyzowane mechanizmy kontroli monitorujące 

poślizgi cenowe (slippage), spready i opóźnienia 

(latency); 

(b) Strategie wykonywania zleceń: natychmiastowe 

zabezpieczenia delta-neutralne za pośrednictwem 
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aggregate trading data to assess achieved 

outcomes 

(d) Review Mechanism: Annual review of 

execution venues and ad hoc reviews in response 

to market changes or incidents 

(e) Reporting: Internal reporting on execution 

quality with escalation processes in case of 

irregularities 

renomowanych dostawców płynności; 

(c) Regularna analiza: miesięczna ocena 

zagregowanych danych handlowych w celu 

weryfikacji osiąganych wyników; 

(d) Mechanizm przeglądu: coroczny przegląd miejsc 

wykonania oraz przeglądy ad hoc w reakcji na zmiany 

rynkowe lub incydenty; 

(e) Raportowanie: wewnętrzne raportowanie jakości 

wykonywania zleceń wraz z procesami eskalacji w 

przypadku nieprawidłowości. 

These controls allow BitGo Europe to continuously 

verify whether the execution strategy delivers the 

best possible results for clients and make 

necessary adjustments where appropriate. 

Mechanizmy te pozwalają BitGo Europe na bieżąco 

weryfikować, czy strategia wykonywania zleceń 

przynosi klientom najlepsze możliwe wyniki, oraz 

dokonywać niezbędnych korekt w razie potrzeby. 

11. Arrangements to prevent Misuse of 

Client Order Information 

11. Rozwiązania zapobiegające 

niewłaściwemu wykorzystaniu informacji o 

zleceniach klientów 

BitGo Europe is committed to ensuring that its 

employees and staff shall not misuse information 

relating to pending client orders. As such, BitGo 

Europe has robust controls in place to prevent the 

misuse of information relating to pending orders. 

These controls include: 

BitGo Europe zobowiązuje się zapewnić, że jej 

pracownicy i personel nie będą niewłaściwie 

wykorzystywać informacji dotyczących oczekujących 

zleceń klientów. W tym celu BitGo Europe wdrożyła 

solidne mechanizmy kontroli zapobiegające 

niewłaściwemu wykorzystaniu informacji o 

oczekujących zleceniach. Obejmują one: 

• Access controls and information barriers: to 

prevent unauthorised individuals having access to 

information about pending orders — the only 

individuals able to access this information are 

those where such access is required to carry out 

their day to day responsibilities; 

• Monitoring: surveillance of all orders received, 

transmitted and executed by BitGo Europe for 

market abuse monitoring; 

• Personal account dealing process: ensures all 

BitGo Europe staff are aware of their 

responsibilities and monitors for potential abuse; 

• Reporting and escalation: various routes are 

available internally and externally for staff to report 

wrongdoing. 

• Kontrole dostępu i bariery informacyjne: 

zapobiegające dostępowi nieuprawnionych osób do 

informacji o oczekujących zleceniach — dostęp do 

tych informacji posiadają wyłącznie osoby, dla 

których taki dostęp jest niezbędny do wykonywania 

bieżących obowiązków; 

• Monitorowanie: nadzór nad wszystkimi zleceniami 

otrzymanymi, przekazanymi i wykonanymi przez 

BitGo Europe w celu monitorowania nadużyć 

rynkowych; 

• Proces transakcji na rachunku osobistym: 

zapewnia, że cały personel BitGo Europe jest 

świadomy swoich obowiązków, i monitoruje 

potencjalne nadużycia; 

• Raportowanie i eskalacja: pracownikom 

udostępniane są różne ścieżki — wewnętrzne i 

zewnętrzne — umożliwiające zgłaszanie 

nieprawidłowości. 

Further details in relation to the above controls can 

be found in the Market Abuse Policy, Conflict of 

Interest Policy and Whistleblowing Policy. 

Dalsze szczegółowe informacje dotyczące 

powyższych mechanizmów kontroli można znaleźć w 

Polityce Przeciwdziałania Nadużyciom Rynkowym, 

Polityce Konfliktów Interesów oraz Polityce 

Whistleblowing. 
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12. Disclosure and Notification 12. Ujawnienia i powiadomienia 

BitGo Europe will ensure clients are provided with 

relevant details of its Order Execution Policy when 

they are first onboarded. In addition, these details 

will always be available on BitGo Europe's 

website. 

BitGo Europe zapewni, że klienci otrzymają istotne 

informacje dotyczące jej Polityki Wykonywania 

Zleceń przy pierwszym onboardingu. Ponadto 

informacje te będą stale dostępne na stronie 

internetowej BitGo Europe. 

In the event of significant change to the Order 

Execution Policy clients will be provided with 

notification of the new policy in advance of the 

changes taking effect. 

W przypadku istotnej zmiany Polityki Wykonywania 

Zleceń klienci zostaną powiadomieni o nowej polityce 

z wyprzedzeniem, przed wejściem zmian w życie. 

13. Demonstrating Compliance with Article 

78 MiCAR 

13. Wykazanie zgodności z art. 78 MiCAR 

To provide evidence of compliance to the 

competent authority upon request, BitGo Europe 

maintains the following documentation and 

records: 

W celu przedstawienia właściwemu organowi 

dowodów zgodności na żądanie BitGo Europe 

prowadzi następującą dokumentację i ewidencję: 

(a) Order Execution Records: Timestamped 

records of all client orders, execution details, and 

corresponding hedging transactions, including 

execution venue, price, and costs. 

(b) Order Execution Policy: A documented policy 

setting out execution factors (e.g. price, speed, 

likelihood of execution, etc.), venue selection 

criteria, and routing procedures. 

(c) Client Consent and Communication Logs: 

Records of client consent to the order execution 

policy and any updates provided. 

(d) Execution Quality Reports: Periodic internal 

assessments and performance metrics (e.g. price 

slippage, latency, fill rates) used to evaluate the 

effectiveness of execution strategies. 

(e) Monitoring and Review Protocols: Ongoing 

oversight and periodic review reports documenting 

how execution quality is monitored and improved. 

(f) Audit Trails: Full traceability of individual trades, 

including any manual interventions or exceptions 

to standard execution procedures. 

(a) Ewidencja wykonania zleceń: zapisy z 

oznaczeniem czasu (timestamp) wszystkich zleceń 

klientów, szczegóły wykonania oraz odpowiadające 

im transakcje zabezpieczające, w tym miejsce 

wykonania, cena i koszty. 

(b) Polityka wykonywania zleceń: udokumentowana 

polityka określająca czynniki wykonania (np. cenę, 

szybkość, prawdopodobieństwo wykonania itp.), 

kryteria wyboru miejsca wykonania oraz procedury 

kierowania zleceń. 

(c) Ewidencja zgody klienta i komunikacji: zapisy 

zgody klienta na politykę wykonywania zleceń oraz 

wszelkie przekazane aktualizacje. 

(d) Raporty jakości wykonania: okresowe oceny 

wewnętrzne i wskaźniki wyników (np. poślizg cenowy, 

opóźnienia, wskaźniki zrealizowanych zleceń) 

wykorzystywane do oceny skuteczności strategii 

wykonywania zleceń. 

(e) Protokoły monitorowania i przeglądów: bieżący 

nadzór oraz okresowe raporty z przeglądu 

dokumentujące sposób monitorowania i 

doskonalenia jakości wykonywania zleceń. 

(f) Ścieżki audytu: pełna możliwość śledzenia 

poszczególnych transakcji, w tym wszelkich ręcznych 

interwencji lub wyjątków od standardowych procedur 

wykonywania zleceń. 

These measures enable BitGo Europe to 

substantiate that it consistently applies its order 

execution policy in line with MiCAR obligations and 

that the best possible outcome for clients is 

pursued in practice. All documentation can be 

Środki te pozwalają BitGo Europe wykazać, że w 

sposób spójny stosuje swoją politykę wykonywania 

zleceń zgodnie z obowiązkami wynikającymi z 

MiCAR oraz że w praktyce dąży do najlepszego 

możliwego wyniku dla klientów. Cała dokumentacja 
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made available to the competent authority upon 

request. 

może zostać udostępniona właściwemu organowi na 

żądanie. 

14. Order Handling and Transmission 14. Obsługa i przekazywanie zleceń 

For orders received and transmitted (Art. 80 

MiCAR), BitGo Europe ensures: 

• Prompt and accurate transmission of client 

instructions 

• No receipt of inducements or non-monetary 

benefits for routing orders 

• Strict information barriers to prevent misuse of 

client order data 

• No aggregation or preferential treatment unless 

in the client's best interest 

W odniesieniu do zleceń przyjmowanych i 

przekazywanych (art. 80 MiCAR) BitGo Europe 

zapewnia: 

• sprawne i dokładne przekazywanie instrukcji klienta; 

• brak otrzymywania zachęt ani korzyści 

niepieniężnych za kierowanie zleceń; 

• ścisłe bariery informacyjne zapobiegające 

niewłaściwemu wykorzystaniu danych o zleceniach 

klientów; 

• brak agregacji zleceń lub preferencyjnego 

traktowania, chyba że jest to w najlepszym interesie 

klienta. 

Client orders are processed in a prompt, fair and 

expeditious manner. Orders from the same client 

are processed sequentially unless: 

(i) the characteristics of the client order or market 

condition render this impracticable; or 

(ii) interests of the client require otherwise and as 

instructed with the client. 

Zlecenia klientów są przetwarzane w sposób 

sprawny, sprawiedliwy i niezwłoczny. Zlecenia tego 

samego klienta są przetwarzane sekwencyjnie, 

chyba że: 

(i) cechy zlecenia klienta lub warunki rynkowe 

uniemożliwiają to w praktyce; lub 

(ii) wymagają tego interesy klienta i zostało to z nim 

uzgodnione. 

Execution or transmission of client orders is 

carried out strictly in accordance with client 

instructions or best execution criteria without the 

influence of any other internal or extraneous 

factors. 

Wykonywanie lub przekazywanie zleceń klientów 

odbywa się ściśle zgodnie z instrukcjami klienta lub 

kryteriami najlepszego wykonania, bez wpływu 

innych czynników wewnętrznych lub zewnętrznych. 

BitGo Europe may, upon a client's request, make 

enquiries into the market for indicative pricing 

purposes. 

Na wniosek klienta BitGo Europe może dokonać 

rozeznania rynku w celu uzyskania cen 

orientacyjnych. 

Any indicative pricing confirmed to a client does 

not represent a commitment of any kind made by 

BitGo Europe to buy or sell crypto-assets at the 

given price and therefore no best execution duties 

are owed to the client at that point and time. If a 

client does proceed with instructing BitGo Europe 

to transmit or execute a transaction for any crypto 

assets for which it has sought indicative pricing, 

BitGo Europe will proceed to execute such a 

transaction on behalf of the client in accordance 

with the best execution procedures. The ultimate 

pricing achieved for the transaction may be 

different from the indicative prices conveyed at an 

earlier time due to market movements and other 

factors which impact pricing. 

Wszelkie ceny orientacyjne potwierdzone klientowi 

nie stanowią jakiegokolwiek zobowiązania BitGo 

Europe do kupna lub sprzedaży kryptoaktywów po 

danej cenie i w związku z tym w tym momencie wobec 

klienta nie powstają obowiązki w zakresie 

najlepszego wykonania. Jeżeli klient zdecyduje się 

polecić BitGo Europe przekazanie lub wykonanie 

transakcji na kryptoaktywach, dla których uzyskał 

wcześniej ceny orientacyjne, BitGo Europe przystąpi 

do wykonania takiej transakcji w imieniu klienta 

zgodnie z procedurami najlepszego wykonania. 

Ostateczna cena uzyskana dla transakcji może różnić 

się od cen orientacyjnych przekazanych wcześniej ze 

względu na ruchy rynkowe i inne czynniki wpływające 

na cenę. 

15. Ongoing monitoring 15. Bieżące monitorowanie 
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BitGo Europe will assess the appropriateness of its 

execution venue(s) on an ongoing basis. This will 

include ongoing consideration of all factors 

detailed in the previous sections based on regular 

management information. 

BitGo Europe na bieżąco ocenia adekwatność 

miejsca/miejsc wykonania. Obejmuje to bieżącą 

analizę wszystkich czynników opisanych w 

poprzednich sekcjach na podstawie regularnych 

informacji zarządczych. 

Any concerns identified as part of day to day 

trading activities carried out by BitGo Europe, e.g. 

higher charges than expected, lower levels of 

liquidity than expected, slower execution and 

settlement than expected, etc. will be immediately 

escalated to the BitGo Europe Compliance Officer 

who will consider and implement appropriate 

actions to resolve these issues. 

Wszelkie wątpliwości zidentyfikowane w toku 

bieżącej działalności handlowej BitGo Europe, np. 

wyższe niż oczekiwane opłaty, niższe niż oczekiwane 

poziomy płynności, wolniejsze niż oczekiwane 

wykonywanie i rozliczanie zleceń itp., będą 

niezwłocznie eskalowane do Compliance Officera 

BitGo Europe, który rozważy i wdroży odpowiednie 

działania w celu rozwiązania tych problemów. 

BitGo Europe shall also review this Policy and 

related execution arrangements at least annually, 

and whenever a change occurs that may materially 

affect our ability to obtain the best possible result 

for clients, including any significant event that 

could materially impact parameters of best 

execution such as cost, speed, likelihood of 

execution, and any other material relevant 

consideration. In the event BitGo Europe identifies 

deficiencies in its order execution arrangements it 

will take immediate steps to resolve these by 

updating the Order Execution Policy and execution 

arrangements where such changes deliver a better 

result for clients. 

BitGo Europe poddaje również niniejszą Politykę i 

powiązane rozwiązania w zakresie wykonywania 

zleceń przeglądowi co najmniej raz w roku oraz przy 

każdej zmianie, która może istotnie wpłynąć na naszą 

zdolność do uzyskania najlepszego możliwego 

wyniku dla klientów, w tym przy każdym istotnym 

zdarzeniu, które mogłoby istotnie wpłynąć na 

parametry najlepszego wykonania, takie jak koszt, 

szybkość, prawdopodobieństwo wykonania oraz 

wszelkie inne istotne czynniki. W razie 

zidentyfikowania braków w rozwiązaniach w zakresie 

wykonywania zleceń BitGo Europe niezwłocznie 

podejmie kroki w celu ich usunięcia poprzez 

aktualizację Polityki Wykonywania Zleceń i rozwiązań 

w zakresie wykonywania zleceń, jeżeli takie zmiany 

zapewnią lepszy wynik dla klientów. 

Where such actions include significant changes to 

the Order Execution policy BitGo Europe will notify 

clients of this in line with the approach described 

in this policy. 

Jeżeli działania te obejmują istotne zmiany Polityki 

Wykonywania Zleceń, BitGo Europe powiadomi o 

nich klientów zgodnie z podejściem opisanym w 

niniejszej polityce. 

16. Order execution flow 16. Przebieg wykonywania zleceń 

BitGo Europe may act as an agent in the execution 

of over-the-counter (OTC) crypto-asset trades, 

within the meaning of Article 3(1) no. 16 lit e 

MiCAR. In such cases, BitGo Europe executes 

orders in its own name but for the account of the 

client, based on explicit client instruction and prior 

agreement to BitGo Europe's Best Execution 

Policy. 

BitGo Europe może działać jako agent w 

wykonywaniu transakcji pozagiełdowych (OTC) na 

kryptoaktywach w rozumieniu art. 3 ust. 1 pkt 16 lit. e 

MiCAR. W takich przypadkach BitGo Europe 

wykonuje zlecenia we własnym imieniu, lecz na 

rachunek klienta, na podstawie wyraźnej instrukcji 

klienta i uprzedniej zgody na Politykę Najlepszego 

Wykonania BitGo Europe. 

For these cases the following principles and 

process flow applies. 

W tych przypadkach obowiązują następujące zasady 

i przebieg procesu. 

Key Principles: 

• Execution is performed on the client's expressed 

initiative. 

• BitGo Europe obtains competing quotes from 

Zasady kluczowe: 

• Wykonanie odbywa się z wyraźnej inicjatywy klienta. 

• BitGo Europe pozyskuje konkurencyjne kwotowania 

od odpowiednich kontrahentów OTC. 
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suitable OTC counterparties. 

• The best available offer is presented 

transparently and executed only with the client's 

explicit approval. 

• BitGo Europe does not receive any fees, rebates, 

or non-monetary benefits from execution venues 

or OTC counterparties. Remuneration is limited to 

a transparent brokerage fee payable by the client. 

• Najlepsza dostępna oferta jest przedstawiana w 

sposób przejrzysty i wykonywana wyłącznie po 

uzyskaniu wyraźnej akceptacji klienta. 

• BitGo Europe nie otrzymuje żadnych opłat, rabatów 

ani korzyści niepieniężnych od miejsc wykonania ani 

kontrahentów OTC. Wynagrodzenie ogranicza się do 

przejrzystej opłaty maklerskiej należnej od klienta. 

Process Flow (10 steps):  

1. Client Request — initiated via approved 

channels (phone, email);  

2. Availability Check — sufficient crypto/fiat in 

BitGo Europe wallets;  

3. Quotation Collection — quotes from qualified 

OTC counterparties, compared on price, cost, 

execution speed, likelihood of settlement and 

technical feasibility;  

4. Quote Review & Client Consent — most 

favorable offer presented, executed only after 

explicit consent;  

5. Internal Order Release — compliance checks;  

6. Trade Execution — BitGo Europe executes in 

its own name but on behalf of and for account of 

client;  

7. Order Acceptance — counterparty confirms;  

8. Settlement — crypto/fiat delivered to BitGo 

Europe via the agreed mechanism (on-chain 

transfer, DvP);  

9. Final Transfer & Reporting — credited to client 

wallet/account; transaction report provided; 

evidence of fair market pricing on request;  

10. Documentation & Archiving — full audit trail 

stored per MiCAR. 

Przebieg procesu (10 kroków):  

1. Wniosek klienta — inicjowany za pośrednictwem 

zatwierdzonych kanałów (telefon, e-mail);  

2. Sprawdzenie dostępności — wystarczające środki 

w kryptoaktywach/walucie fiducjarnej w portfelach 

BitGo Europe;  

3. Zebranie kwotowań — kwotowania od 

kwalifikowanych kontrahentów OTC porównywane 

pod kątem ceny, kosztu, szybkości wykonania, 

prawdopodobieństwa rozliczenia i wykonalności 

technicznej;  

4. Przegląd kwotowań i zgoda klienta — 

najkorzystniejsza oferta jest przedstawiana, a 

wykonanie następuje wyłącznie po uzyskaniu 

wyraźnej zgody;  

5. Wewnętrzne zwolnienie zlecenia — kontrole 

zgodności;  

6. Wykonanie transakcji — BitGo Europe wykonuje 

we własnym imieniu, lecz w imieniu i na rachunek 

klienta;  

7. Przyjęcie zlecenia — kontrahent potwierdza;  

8. Rozliczenie — kryptoaktywa/waluta fiducjarna są 

dostarczane do BitGo Europe zgodnie z 

uzgodnionym mechanizmem (transfer on-chain, 

DvP);  

9. Końcowy transfer i raportowanie — zaksięgowanie 

na portfelu/rachunku klienta; przekazanie raportu z 

transakcji; na żądanie dowodu uczciwej ceny 

rynkowej;  

10. Dokumentacja i archiwizacja — pełna ścieżka 

audytu przechowywana zgodnie z MiCAR. 

17. Cancellation process 17. Proces anulowania 

BitGo Europe has a clear and transparent process 

for cancelling executed orders in exceptional 

circumstances. Where a claim is made, or it is 

BitGo Europe stosuje jasny i przejrzysty proces 

anulowania wykonanych zleceń w wyjątkowych 

okolicznościach. W przypadku zgłoszenia roszczenia 
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otherwise identified, that an executed order is 

erroneous or executed under conditions which 

warrant cancellation this will be promptly reviewed 

by BitGo Europe's CEO to determine if 

cancellation is justified. 

lub stwierdzenia w inny sposób, że wykonane 

zlecenie jest błędne lub zostało wykonane w 

warunkach uzasadniających anulowanie, sprawa 

zostanie niezwłocznie poddana przeglądowi przez 

CEO BitGo Europe w celu ustalenia, czy anulowanie 

jest uzasadnione. 

Details of any cancelled orders will be clearly and 

promptly disclosed to market participants. This will 

include disclosure of the cancellation, the details 

of the original order, the reason for the cancellation 

and any corrective actions taken. This disclosure 

will be in machine readable format. 

Szczegóły dotyczące anulowanych zleceń będą 

jasno i niezwłocznie ujawniane uczestnikom rynku. 

Obejmuje to ujawnienie samego anulowania, 

szczegółów pierwotnego zlecenia, przyczyny 

anulowania oraz wszelkich podjętych działań 

naprawczych. Ujawnienie to ma format nadający się 

do odczytu maszynowego. 

18. Order execution compliance 18. Zgodność wykonywania zleceń 

At a client's request BitGo Europe will be able to 

demonstrate that their orders have been executed 

in accordance with the Order Execution Policy. 

BitGo Europe will also be able to provide such 

evidence of compliance to BaFin at its request. 

Na żądanie klienta BitGo Europe będzie w stanie 

wykazać, że jego zlecenia zostały wykonane zgodnie 

z Polityką Wykonywania Zleceń. BitGo Europe będzie 

również w stanie przedstawić takie dowody 

zgodności BaFin na jej żądanie. 

19. Record keeping 19. Prowadzenie ewidencji 

For record keeping purposes "undertaking a 

transaction" means executing a transaction or 

transmitting an order. 

Na potrzeby prowadzenia ewidencji 

„przeprowadzenie transakcji” oznacza wykonanie 

transakcji lub przekazanie zlecenia. 

"Executing a transaction" means providing any of 

the following services or performing any of the 

following activities that result in a transaction: 

• Reception and transmission of orders for crypto-

assets on behalf of clients; 

• Execution of orders for crypto-assets on behalf of 

clients; 

• Exchange of crypto-assets for funds or for other 

crypto-assets; 

• Transfer services for crypto-assets on behalf of 

clients. 

„Wykonanie transakcji” oznacza świadczenie 

którejkolwiek z następujących usług lub wykonywanie 

którejkolwiek z następujących czynności, których 

skutkiem jest transakcja: 

• przyjmowanie i przekazywanie zleceń związanych z 

kryptoaktywami w imieniu klientów; 

• wykonywanie zleceń związanych z kryptoaktywami 

w imieniu klientów; 

• wymiana kryptoaktywów na środki pieniężne lub 

wymiana kryptoaktywów na inne kryptoaktywa; 

• świadczenie usług transferu kryptoaktywów w 

imieniu klientów. 

All records will be maintained in a durable medium 

which allows prompt retrieval without undue delay. 

Further information on what information is 

recorded and the length of time the data is 

retained, can be found in the Data Retention 

Policy. 

Wszystkie zapisy są prowadzone na trwałym nośniku 

umożliwiającym ich sprawne odzyskiwanie bez 

nieuzasadnionej zwłoki. Dalsze informacje o tym, 

jakie informacje są rejestrowane i przez jaki okres są 

przechowywane, znajdują się w Polityce Retencji 

Danych. 

Records are held in a way which meets the 

following conditions: 

• Each key stage of processing a service, activity, 

order or transaction is able to be reconstituted; 

• Any corrections or amendments to records can 

be easily identified; 

Zapisy są przechowywane w sposób spełniający 

następujące warunki: 

• każdy kluczowy etap obsługi usługi, działania, 

zlecenia lub transakcji można odtworzyć; 

• wszelkie poprawki lub zmiany w zapisach są łatwe 

do zidentyfikowania; 
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• Records cannot be otherwise manipulated or 

altered; 

• Appropriate analysis of the records can be 

carried out using information and communication 

technology; 

• Arrangements comply with the record keeping 

requirements regardless of the technology used; 

• All other relevant legal requirements relating to 

records are met (e.g. GDPR). 

• zapisów nie można w inny sposób manipulować ani 

zmieniać; 

• możliwe jest dokonywanie odpowiednich analiz 

zapisów przy użyciu technologii informacyjno-

komunikacyjnych; 

• rozwiązania spełniają wymogi w zakresie 

prowadzenia ewidencji niezależnie od stosowanej 

technologii; 

• spełnione są wszystkie inne istotne wymogi prawne 

dotyczące zapisów (np. ogólne rozporządzenie o 

ochronie danych – RODO/GDPR, w Niemczech 

wdrożone ustawą Bundesdatenschutzgesetz – 

BDSG). 

19.1. Orders 19.1. Zlecenia 

For every order received from a client BitGo 

Europe will record and maintain in an easily 

accessible format, at the disposal of BaFin, the 

details listed in Annex 1 and Annex 3. 

Dla każdego zlecenia otrzymanego od klienta BitGo 

Europe zarejestruje i będzie utrzymywać w łatwo 

dostępnym formacie, do dyspozycji BaFin, dane 

wymienione w Załączniku 1 i Załączniku 3. 

Where information is requested by a competent 

authority BitGo Europe will provide that information 

as set out in the last column of the table in the 

annexes. 

W przypadku gdy właściwy organ zażąda informacji, 

BitGo Europe udostępni je w sposób określony w 

ostatniej kolumnie tabeli w załącznikach. 

19.2. Transactions 19.2. Transakcje 

Immediately after undertaking a transaction BitGo 

Europe will record and keep at the disposal of 

BaFin the details set out in Annex 2 and Annex 3. 

Bezpośrednio po przeprowadzeniu transakcji BitGo 

Europe zarejestruje i będzie utrzymywać do 

dyspozycji BaFin dane określone w Załączniku 2 i 

Załączniku 3. 

Where information is requested by a competent 

authority BitGo Europe will provide that information 

as set out in the last column of the table in the 

annexes. 

W przypadku gdy właściwy organ zażąda informacji, 

BitGo Europe udostępni je w sposób określony w 

ostatniej kolumnie tabeli w załącznikach. 

19.3. Reception and transmission of orders 19.3. Przyjmowanie i przekazywanie zleceń 

Where receiving and transmitting an order to 

another crypto-asset service provider (which does 

not constitute execution of a transaction) BitGo 

Europe will record the details in fields 1, 2, 10, 12, 

14, 15, 16, 17, 19, 20, 21, 25 and 37 of Annex 1. 

Przy przyjmowaniu i przekazywaniu zlecenia do 

innego dostawcy usług w zakresie kryptoaktywów (co 

nie stanowi wykonania transakcji) BitGo Europe 

rejestruje dane w polach 1, 2, 10, 12, 14, 15, 16, 17, 

19, 20, 21, 25 i 37 Załącznika 1. 

Where the order transmitted was received from 

another crypto-asset service provider the code 

provided for the purpose of the record shall be the 

code which identifies the prior transmitting crypto-

asset service provider. 

Jeżeli przekazane zlecenie zostało otrzymane od 

innego dostawcy usług w zakresie kryptoaktywów, 

kod podawany na potrzeby zapisu jest kodem 

identyfikującym uprzedniego dostawcę usług w 

zakresie kryptoaktywów, który przekazał zlecenie. 

Where the order is transmitted more than once the 

order details will be recorded in relation to the 

Jeżeli zlecenie jest przekazywane więcej niż raz, 

dane zlecenia rejestruje się w odniesieniu do klienta 
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client of the first transmitting crypto-asset service 

provided. 

pierwszego przekazującego dostawcy usług w 

zakresie kryptoaktywów. 

Where order information is aggregated for more 

than one client the required information will be 

recorded for each client. 

Jeżeli informacje o zleceniach są agregowane dla 

więcej niż jednego klienta, wymagane informacje są 

rejestrowane dla każdego klienta odrębnie. 

19.4. Orders and transactions via an entity not 

subject to MiCAR 

19.4. Zlecenia i transakcje realizowane za 

pośrednictwem podmiotu nieobjętego MiCAR 

Where BitGo Europe executes an order through a 

trading platform or service provider which is not 

subject to MiCAR, BitGo Europe will record the 

details of the order as if it was undertaken by BitGo 

Europe. 

Jeżeli BitGo Europe wykonuje zlecenie za 

pośrednictwem platformy obrotu lub dostawcy usług 

nieobjętego MiCAR, BitGo Europe rejestruje dane 

zlecenia w taki sposób, jakby zostało ono 

przeprowadzone przez BitGo Europe. 

Where BitGo Europe transmits an order to a firm 

that is not subject to MiCAR it will record the details 

as set out in Annex 1 and Annex 3, to the extent 

they are pertinent to the order and to the extent 

they are retrievable. 

Jeżeli BitGo Europe przekazuje zlecenie firmie 

nieobjętej MiCAR, rejestruje dane określone w 

Załączniku 1 i Załączniku 3 w zakresie, w jakim są 

one istotne dla zlecenia i w jakim są możliwe do 

pozyskania. 

19.5. Designation to identify natural persons 19.5. Oznaczenie służące identyfikacji osób 

fizycznych 

A natural person will be identified in BitGo 

Europe's records using a designation resulting 

from the concatenation of the ISO 3166-1 alpha 2 

(2 letter country code) of their nationality, followed 

by the national client identifier specified in Annex II 

of Delegated Regulation (EU) 2017/590. This will 

use the highest priority national client identifier that 

a person has regardless of whether that identifier 

is already known to BitGo Europe. 

Osoba fizyczna jest identyfikowana w ewidencji BitGo 

Europe za pomocą oznaczenia powstałego przez 

połączenie kodu kraju ISO 3166-1 alfa-2 

(dwuliterowego kodu kraju) jej obywatelstwa z 

krajowym identyfikatorem klienta określonym w 

załączniku II do rozporządzenia delegowanego (UE) 

2017/590. Wykorzystuje się w tym celu krajowy 

identyfikator klienta o najwyższym priorytecie, jakim 

dysponuje dana osoba, niezależnie od tego, czy 

identyfikator ten jest już znany BitGo Europe. 

Where a natural person is a national of more than 

one EEA country the country code of the first 

nationality when sorted alphabetically by its ISO 

3166-1 alpha-2 code and the identified of that 

nationality assigned in accordance with the highest 

priority identifier shall be used. Where a natural 

person has a non-EEA nationality the highest 

priority identifier in accordance with the field 

referring to "all other countries" in annex II of 

Delegated Regulation (EU) 2017/590 will be used. 

Where a natural person has EEA and non-EEA 

nationality the country code of the EEA nationality 

and the highest priority identifier of that nationality 

assigned will be used. 

Jeżeli osoba fizyczna posiada obywatelstwo więcej 

niż jednego państwa EOG, stosuje się kod kraju tego 

obywatelstwa, które jest pierwsze w kolejności 

alfabetycznej według kodu ISO 3166-1 alfa-2, oraz 

identyfikator tego obywatelstwa przypisany zgodnie z 

identyfikatorem o najwyższym priorytecie. Jeżeli 

osoba fizyczna posiada obywatelstwo państwa spoza 

EOG, stosuje się identyfikator o najwyższym 

priorytecie zgodnie z polem dotyczącym „wszystkich 

pozostałych państw” w załączniku II do 

rozporządzenia delegowanego (UE) 2017/590. Jeżeli 

osoba fizyczna posiada zarówno obywatelstwo 

państwa EOG, jak i państwa spoza EOG, stosuje się 

kod kraju obywatelstwa EOG oraz identyfikator o 

najwyższym priorytecie przypisany dla tego 

obywatelstwa. 

Where the highest priority identifier is based on 

CONCAT the natural person will be identified using 

Jeżeli identyfikator o najwyższym priorytecie jest 

oparty na CONCAT, osoba fizyczna jest 
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the concatenation of the following elements, in the 

following order: 

• The date of birth of the person in the format 

YYYYMMDD; 

• The first five characters of the first name; 

• The first five characters of the surname; 

identyfikowana poprzez połączenie następujących 

elementów w następującej kolejności: 

• data urodzenia osoby w formacie YYYYMMDD; 

• pierwsze pięć znaków imienia; 

• pierwsze pięć znaków nazwiska. 

This will exclude prefixes. First and surnames 

shorter than 5 characters will be appended by # to 

ensure all references contain five characters. All 

characters shall be in upper case with no 

apostrophes, accents, hyphens, punctuation 

marks or spaces. 

Pomija się przedrostki. Imiona i nazwiska krótsze niż 

5 znaków uzupełnia się znakiem #, aby wszystkie 

odwołania zawierały pięć znaków. Wszystkie znaki 

zapisywane są wielkimi literami, bez apostrofów, 

znaków diakrytycznych, łączników, znaków 

interpunkcyjnych ani spacji. 

19.6. Person determining conditions for 

execution of a transaction 

19.6. Osoba ustalająca warunki wykonania 

transakcji 

Where a person (or computer algorithm) within 

BitGo Europe executes a transaction and 

determines which trading platform located outside 

of the EEA to access, which other crypto asset 

service provider to transmit orders to or any 

conditions related to the execution of a transaction, 

that person (or computer algorithm) shall be 

identified in Field 40 of Annex 2. 

Jeżeli osoba (lub algorytm komputerowy) w ramach 

BitGo Europe wykonuje transakcję i ustala, do której 

platformy obrotu spoza EOG ma uzyskać dostęp, do 

którego innego dostawcy usług w zakresie 

kryptoaktywów przekazać zlecenia lub jakiekolwiek 

warunki związane z wykonaniem transakcji, ta osoba 

(lub algorytm komputerowy) jest identyfikowana w 

polu 40 Załącznika 2. 

Where a person within BitGo Europe takes 

decisions determining the execution of a 

transaction BitGo Europe will assign a designation 

for identifying that person in transaction records in 

line with the approach to designation to identify 

natural persons. 

Jeżeli osoba w ramach BitGo Europe podejmuje 

decyzje ustalające wykonanie transakcji, BitGo 

Europe przypisuje oznaczenie identyfikujące tę 

osobę w zapisach transakcji zgodnie z podejściem do 

oznaczania osób fizycznych. 

In the event a computer algorithm is used within 

BitGo Europe to take decisions determining the 

execution of a transaction it will be identified in 

Field 42 of Annex 2. In the event a person and 

computer algorithm are both involved in the 

execution of a transaction, or more than one 

person or algorithm are involved, BitGo Europe will 

record which person or computer algorithm is 

primarily responsible. 

Jeżeli algorytm komputerowy jest wykorzystywany w 

ramach BitGo Europe do podejmowania decyzji 

ustalających wykonanie transakcji, jest on 

identyfikowany w polu 42 Załącznika 2. Jeżeli w 

wykonaniu transakcji uczestniczy zarówno osoba, jak 

i algorytm komputerowy, lub uczestniczy więcej niż 

jedna osoba bądź algorytm, BitGo Europe rejestruje, 

która osoba lub który algorytm komputerowy ponosi 

główną odpowiedzialność. 

19.7. Identification of legal entity clients 19.7. Identyfikacja klientów będących osobami 

prawnymi 

Within relevant records legal entity clients will be 

identified using the legal entity identifier ("LEI") 

provided by that client. BitGo Europe will not carry 

out services, activities, orders or transactions 

which trigger a record keeping obligation for a 

client who is eligible for a LEI before obtaining the 

LEI from the client. 

W odpowiednich zapisach klienci będący osobami 

prawnymi są identyfikowani za pomocą identyfikatora 

podmiotu prawnego („LEI”) podanego przez klienta. 

BitGo Europe nie świadczy usług, nie wykonuje 

czynności, zleceń ani transakcji powodujących 

obowiązek prowadzenia ewidencji dla klienta 

uprawnionego do uzyskania LEI przed uzyskaniem 

LEI od tego klienta. 
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BitGo Europe will record LEIs compliance with ISO 

17442 and included in the Global LEI database. 

BitGo Europe rejestruje LEI zgodne z normą ISO 

17442 i ujęte w globalnej bazie LEI (Global LEI 

database). 

Where a client does not have a LEI compliant with 

ISO 17442 BitGo Europe will obtain one for the 

client or use an identifier defined at Union level 

which meets the following characteristics: Unique; 

Neutral; Reliable; Open source; Scalable; 

Accessible; Available at a reasonable cost basis; 

Subject to an appropriate supervisory framework. 

Jeżeli klient nie posiada LEI zgodnego z normą ISO 

17442, BitGo Europe uzyska go dla klienta lub 

zastosuje identyfikator określony na poziomie Unii, 

spełniający następujące cechy: unikalny; neutralny; 

niezawodny; o otwartym kodzie źródłowym; 

skalowalny; dostępny; dostępny przy rozsądnym 

koszcie; objęty odpowiednimi ramami nadzoru. 

19.8. Identification of crypto assets 19.8. Identyfikacja kryptoaktywów 

Records of the crypto asset that are the object of 

the recorded transaction by using a digital token 

identifier that is compliant with the ISO 24165 

standard, or equivalent identifier defined at Union 

level which is: Unique; Neutral; Reliable; Open 

source; Scalable; Accessible; Available at a 

reasonable cost basis; Subject to an appropriate 

supervisory framework. 

Zapisy dotyczące kryptoaktywa będącego 

przedmiotem rejestrowanej transakcji prowadzi się 

przy użyciu identyfikatora tokenu cyfrowego 

zgodnego z normą ISO 24165 lub równoważnego 

identyfikatora określonego na poziomie Unii, który 

jest: unikalny; neutralny; niezawodny; o otwartym 

kodzie źródłowym; skalowalny; dostępny; dostępny 

przy rozsądnym koszcie; objęty odpowiednimi 

ramami nadzoru. 

19.9. Identification of the crypto asset service 

provider 

19.9. Identyfikacja dostawcy usług w zakresie 

kryptoaktywów 

When BitGo Europe undertakes orders or 

transactions it shall ensure it is identified in the 

records with an LEI compliant with ISO 17442 and 

included in the Global LEI database. 

Przy realizacji zleceń lub transakcji BitGo Europe 

zapewnia, że w zapisach jest identyfikowana za 

pomocą LEI zgodnego z normą ISO 17442 i ujętego 

w globalnej bazie LEI. 

BitGo Europe will ensure that the reference data 

related to its LEI is renewed in accordance with the 

terms of any of the accredited Local Operating 

Units of the Global LEI System. 

BitGo Europe zapewnia, że dane referencyjne 

związane z jej LEI są odnawiane zgodnie z 

warunkami któregokolwiek z akredytowanych 

lokalnych jednostek operacyjnych globalnego 

systemu LEI (Local Operating Unit). 

20. Oversight 20. Nadzór 

Effective oversight is key to identifying, 

investigating and addressing improper trading 

activities, promoting compliance with regulations 

and safeguarding market integrity. 

Skuteczny nadzór ma kluczowe znaczenie dla 

identyfikowania, badania i przeciwdziałania 

niewłaściwym działaniom handlowym, promowania 

zgodności z regulacjami oraz ochrony integralności 

rynku. 

The AML team will review the following: 

• PEP screening on an annual basis; 

• Person/Business Watchlists on a daily basis; 

• Business Adverse Media on an annual basis; 

• The number of investigations that were closed 

with no action, by alert type; 

• A summary of each investigation that was 

escalated for action to be taken, including a 

description of the action taken; 

Zespół AML poddaje przeglądowi: 

• screening PEP — corocznie; 

• listy obserwowanych osób/podmiotów (watchlisty) 

— codziennie; 

• negatywne wzmianki medialne dotyczące 

podmiotów (adverse media) — corocznie; 

• liczbę dochodzeń zamkniętych bez podjęcia 

działań, w podziale na rodzaj alertu; 

• podsumowanie każdego dochodzenia 
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• A summary of the status of any open 

investigations. 

eskalowanego do podjęcia działania wraz z opisem 

podjętego działania; 

• podsumowanie statusu wszystkich otwartych 

dochodzeń. 

Any instances of potential market abuse will be 

immediately escalated to the Compliance Lead. 

Wszelkie przypadki potencjalnych nadużyć 

rynkowych są niezwłocznie eskalowane do 

Compliance Lead. 

21. Review 21. Przegląd 

This policy is owned by the CEO and is reviewed, 

and approved, at least annually. The CEO will 

monitor, assess and review the effectiveness of 

this policy and remedy any deficiencies identified. 

Właścicielem niniejszej polityki jest CEO, a przegląd 

i zatwierdzenie polityki odbywa się co najmniej raz w 

roku. CEO monitoruje, ocenia i przegląda 

skuteczność niniejszej polityki oraz usuwa 

zidentyfikowane braki. 

In the event of a material breach of this policy the 

CEO must be notified immediately who will assess 

the details and determine appropriate steps to 

remedy the issue. 

W przypadku istotnego naruszenia niniejszej polityki 

należy niezwłocznie powiadomić CEO, który oceni 

szczegóły i ustali odpowiednie kroki w celu 

rozwiązania problemu. 

Annex 1 — Details of orders to be kept Załącznik 1 — Dane zleceń podlegające 

zachowaniu 

Reference table — 41 fields organised in Sections 

A–L. Field names and descriptions are 

translatable; ISO data-type tokens in the third 

column ({LEI}, {NATIONAL_ID}, {ALPHANUM-20}, 

{DATE_TIME_FORMAT}, {MIC}, {DTI}, 

{COUNTRYCODE_2}, {CURRENCYCODE_3}, 

{DECIMAL-18/13}, {CFI_CODE}) and code 

constants ('NOAP', 'NEWO', 'CAME', 'LMTO', 

'STOP', 'BUYI', 'SELL', 'ACTI', 'INAC', 'UNIT', 

'NOML', 'MONE', 'CRYP', 'DEAL', 'MTCH', 'AOTC', 

'true', 'false', etc.) MUST NOT be translated. 

Tabela referencyjna — 41 pól w sekcjach A–L. Nazwy 

i opisy pól są tłumaczone; tokeny typów danych ISO 

w trzeciej kolumnie ({LEI}, {NATIONAL_ID}, 

{ALPHANUM-20}, {DATE_TIME_FORMAT}, {MIC}, 

{DTI}, {COUNTRYCODE_2}, 

{CURRENCYCODE_3}, {DECIMAL-18/13}, 

{CFI_CODE}) oraz stałe kodowe ('NOAP', 'NEWO', 

'CAME', 'LMTO', 'STOP', 'BUYI', 'SELL', 'ACTI', 

'INAC', 'UNIT', 'NOML', 'MONE', 'CRYP', 'DEAL', 

'MTCH', 'AOTC', 'true', 'false' itp.) NIE są tłumaczone. 

Section A — Identification of the relevant 

parties 

Sekcja A — Identyfikacja właściwych stron 

Field 1 — Client identification code: Code used to 

identify the client of the crypto-assets service 

provider which submitted the order. Where the 

client is a legal entity, the LEI code of the client or 

the alternative identifier referred to in Article 14.3 

shall be used. Where the client is not a legal entity, 

the {NATIONAL_ID} shall be used. In case of 

pending allocations, the flag PNAL shall be used. 

This field shall be 'NOAP' where the crypto-asset 

service provider has a direct interest to buy or sell. 

Data type: {LEI} / {NATIONAL_ID} / {ALPHANUM-

20} / {PNAL} / 'NOAP'. 

Pole 1 — kod identyfikacyjny klienta: kod używany do 

identyfikacji klienta dostawcy usług w zakresie 

kryptoaktywów, który złożył zlecenie. Jeżeli klient jest 

osobą prawną, stosuje się kod LEI klienta lub 

identyfikator alternatywny, o którym mowa w art. 14 

ust. 3. Jeżeli klient nie jest osobą prawną, stosuje się 

{NATIONAL_ID}. W przypadku oczekujących alokacji 

stosuje się flagę PNAL. Pole to przyjmuje wartość 

'NOAP', jeżeli dostawca usług w zakresie 

kryptoaktywów ma bezpośredni interes w kupnie lub 

sprzedaży. Typ danych: {LEI} / {NATIONAL_ID} / 

{ALPHANUM-20} / {PNAL} / 'NOAP'. 

Field 2 — Investment decision within the CASP: 

Code used to identify the person or the algorithm 

Pole 2 — decyzja inwestycyjna w ramach CASP: kod 

identyfikujący osobę lub algorytm w ramach dostawcy 
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within the crypto assets service provider who is 

taking the investment decision. Where a natural 

person takes the decision, identified by 

{NATIONAL_ID}. Where an algorithm took the 

decision, populated with a code assigned 

according to Article 8. Left blank when the decision 

was not made by a person or algorithm within the 

CASP. Data type: {NATIONAL_ID} — natural 

persons; {ALPHANUM-50} — algorithms. 

usług w zakresie kryptoaktywów podejmującego 

decyzję inwestycyjną. Jeżeli decyzję podejmuje 

osoba fizyczna, identyfikuje się ją za pomocą 

{NATIONAL_ID}. Jeżeli decyzję podjął algorytm, pole 

wypełnia się kodem przypisanym zgodnie z art. 8. 

Pole pozostaje puste, gdy decyzji nie podejmowała 

osoba ani algorytm w ramach CASP. Typ danych: 

{NATIONAL_ID} — osoby fizyczne; {ALPHANUM-50} 

— algorytmy. 

Field 3 — Execution within firm: Code used to 

identify the person or algorithm within the crypto-

asset service provider determining the conditions 

for the execution of the transaction. Same identifier 

rules as Field 2. 

Pole 3 — wykonanie w ramach firmy: kod 

identyfikujący osobę lub algorytm w ramach dostawcy 

usług w zakresie kryptoaktywów ustalający warunki 

wykonania transakcji. Te same zasady identyfikacji 

jak w polu 2. 

Section B — Trading capacity and liquidity 

provision 

Sekcja B — Charakter obrotu i zapewnianie 

płynności 

Field 4 — Trading capacity: Indicates whether the 

CASP undertaking the transaction is carrying out 

matched principal trading (Art. 3(1), point 40 of 

Regulation (EU) 2023/1114) or exchange crypto-

assets for funds (Art. 3(1), point 19). If neither, the 

field indicates any other capacity. Codes: 'DEAL' 

— exchange crypto-assets for funds or other 

crypto-assets; 'MTCH' — matched principal; 

'AOTC' — any other capacity. 

Pole 4 — charakter obrotu: wskazuje, czy CASP 

przeprowadzający transakcję działa w trybie 

sparowanego pryncypała (matched principal trading) 

(art. 3 ust. 1 pkt 40 rozporządzenia (UE) 2023/1114) 

lub w trybie wymiany kryptoaktywów na środki 

pieniężne (art. 3 ust. 1 pkt 19). Jeśli żadne z 

powyższych, pole wskazuje inny charakter. Kody: 

'DEAL' — wymiana kryptoaktywów na środki 

pieniężne lub na inne kryptoaktywa; 'MTCH' — 

sparowany pryncypał; 'AOTC' — jakikolwiek inny 

charakter. 

Section C — Date and time Sekcja C — Data i godzina 

Field 5 — Date and Time: The date and time for 

each event listed in Sections G and J. Data type: 

{DATE_TIME_FORMAT}. 

Pole 5 — data i godzina: data i godzina dla każdego 

zdarzenia wymienionego w sekcji G i J. Typ danych: 

{DATE_TIME_FORMAT}. 

Section D — Validity period and order 

restrictions 

Sekcja D — Okres ważności i ograniczenia 

zlecenia 

Field 6 — Validity period: Good-For-Day; Good-

Till-Cancelled; Good-Till-Time; Good-Till-Date; 

Good-Till-Specified Date and Time; Good After 

Time; Good After Date; Good After Specified Date 

and Time; Immediate-Or-Cancel; Fill-Or-Kill; 

Other. Codes: 'DAVY', 'GTCV', 'GTTV', 'GTDV', 

'GTSV', 'GATV', 'GADV', 'GASV', 'IOCV', 'FOKV', 

or {ALPHANUM-4}. 

Pole 6 — okres ważności: Good-For-Day; Good-Till-

Cancelled; Good-Till-Time; Good-Till-Date; Good-

Till-Specified Date and Time; Good After Time; Good 

After Date; Good After Specified Date and Time; 

Immediate-Or-Cancel; Fill-Or-Kill; inny. Kody: 

'DAVY', 'GTCV', 'GTTV', 'GTDV', 'GTSV', 'GATV', 

'GADV', 'GASV', 'IOCV', 'FOKV' lub {ALPHANUM-4}. 

Field 7 — Order restriction: Good For Closing 

Price Crossing Session; Valid For Auction; Valid 

For Continuous Trading only; Other. Codes: 

'SESR', 'VFAR', 'VFCR', or {ALPHANUM-4}. 

Pole 7 — ograniczenie zlecenia: Good For Closing 

Price Crossing Session; Valid For Auction; Valid For 

Continuous Trading only; inne. Kody: 'SESR', 'VFAR', 

'VFCR' lub {ALPHANUM-4}. 



Valid as of: 2026-June-01  

20/24 
Governing law: German law. Home-state supervisor: BaFin (Frankfurt am Main, Germany)    

Field 8 — Validity period and time: Time stamp 

reflecting the time on which the order becomes 

active or is ultimately removed from the order 

book. Data type: {DATE_TIME_FORMAT}. 

Pole 8 — okres ważności i czas: znacznik czasu 

wskazujący moment, w którym zlecenie staje się 

aktywne lub jest ostatecznie usuwane z arkusza 

zleceń. Typ danych: {DATE_TIME_FORMAT}. 

Section E — Identification of the order Sekcja E — Identyfikacja zlecenia 

Field 9 — Segment MIC code: Identification of the 

trading platform for crypto-asset where the order 

was submitted. Data type: {MIC}. 

Field 10 — Crypto-asset identification code: 

Unique and unambiguous identifier of the crypto-

asset. Data type: {DTI} / {ALPHANUM-20}. 

Field 11 — Crypto-asset classification: ART (token 

powiązany z aktywami) or EMT (token będący e-

pieniądzem) or OT / {CFI_CODE}. 

Field 12 — Order identification code: An 

alphanumerical code assigned by the trading 

platform operator. Data type: {ALPHANUM-50}. 

Pole 9 — kod MIC segmentu: identyfikacja platformy 

obrotu kryptoaktywami, na której złożono zlecenie. 

Typ danych: {MIC}. 

Pole 10 — kod identyfikacyjny kryptoaktywa: unikalny 

i jednoznaczny identyfikator kryptoaktywa. Typ 

danych: {DTI} / {ALPHANUM-20}. 

Pole 11 — klasyfikacja kryptoaktywa: token 

powiązany z aktywami (ART) lub token będący e-

pieniądzem (EMT), lub OT / {CFI_CODE}. 

Pole 12 — kod identyfikacyjny zlecenia: 

alfanumeryczny kod nadawany przez operatora 

platformy obrotu. Typ danych: {ALPHANUM-50}. 

Section F — Events affecting the order Sekcja F — Zdarzenia wpływające na zlecenie 

Field 13 — New order, order cancellation: 'NEWO' 

— new order; 'CAME' — cancelled at the initiative 

of the client of the CASP. 

Pole 13 — nowe zlecenie, anulowanie zlecenia: 

'NEWO' — nowe zlecenie; 'CAME' — anulowane z 

inicjatywy klienta CASP. 

Section G — Type of order Sekcja G — Rodzaj zlecenia 

Field 14 — Order type: identifies the type of order 

submitted (per the trading platform's 

specifications). Data type: {ALPHANUM-50}. 

Field 15 — Order type classification: LIMIT order 

('LMTO') — tradable; STOP order ('STOP') — 

tradable only upon realisation of a pre-determined 

price event. 

Pole 14 — rodzaj zlecenia: identyfikuje rodzaj 

zlecenia złożonego (zgodnie ze specyfikacją 

platformy obrotu). Typ danych: {ALPHANUM-50}. 

Pole 15 — klasyfikacja rodzaju zlecenia: zlecenie 

LIMIT ('LMTO') — możliwe do realizacji; zlecenie 

STOP ('STOP') — możliwe do realizacji wyłącznie po 

wystąpieniu określonego zdarzenia cenowego. 

Section H — Prices Sekcja H — Ceny 

Fields 16–22: Limit price, Additional limit price, 

Stop price, Pegged limit price, Transaction price, 

Price currency, Price notation. Full source detail 

preserved in original PDF (pp. 17–18 of source). 

All decimal-format tokens ({DECIMAL-18/13}, 

{DECIMAL-11/10}, {DECIMAL-18/17}) and price-

notation flags ('MONE', 'PERC', 'YIEL', 'BAPO') 

are technical literals and NOT translated. 

Pola 16–22: cena limitu, dodatkowa cena limitu, cena 

stop, cena limitu powiązanego (pegged), cena 

transakcji, waluta ceny, notacja ceny. Pełne 

szczegóły zachowane w oryginalnym PDF (s. 17–18 

źródła). Tokeny formatu dziesiętnego ({DECIMAL-

18/13}, {DECIMAL-11/10}, {DECIMAL-18/17}) oraz 

flagi notacji ceny ('MONE', 'PERC', 'YIEL', 'BAPO') są 

literałami technicznymi i NIE są tłumaczone. 

Section I — Order instructions Sekcja I — Instrukcje zlecenia 

Fields 23–35: Buy-sell indicator ('BUYI'/'SELL'), 

Order status ('ACTI'/'INAC'), Quantity notation, 

Quantity currency, Initial quantity, Remaining 

quantity, Traded quantity, Minimum Acceptable 

Quantity (MAQ), Minimum executable size (MES), 

MES first execution only ('true'/'false'), Passive 

Pola 23–35: wskaźnik kupna/sprzedaży 

('BUYI'/'SELL'), status zlecenia ('ACTI'/'INAC'), 

notacja ilości, waluta ilości, ilość początkowa, ilość 

pozostająca, ilość zrealizowana, minimalna 

akceptowalna ilość (MAQ), minimalny wykonalny 

rozmiar (MES), MES wyłącznie dla pierwszej 
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only indicator, Passive or aggressive indicator 

('PASV'/'AGRE'), Self-Execution Prevention. Full 

source detail preserved in original PDF (pp. 18–

19). 

realizacji ('true'/'false'), wskaźnik wyłącznie 

pasywnego zlecenia, wskaźnik 

pasywności/agresywności ('PASV'/'AGRE'), Self-

Execution Prevention. Pełne szczegóły zachowane w 

oryginalnym PDF (s. 18–19). 

Section J — Indicative auction price and 

volume 

Sekcja J — Orientacyjna cena i wolumen 

aukcyjny 

Fields 36–38: Trading platform for crypto-asset 

transaction identification code ({ALPHANUM-52}), 

Indicative auction price, Indicative auction volume. 

Pola 36–38: kod identyfikacyjny transakcji platformy 

obrotu kryptoaktywami ({ALPHANUM-52}), 

orientacyjna cena aukcyjna, orientacyjny wolumen 

aukcyjny. 

Section K — Order transmission Sekcja K — Przekazywanie zleceń 

Fields 39–40: Transmitting crypto-asset service 

provider ({LEI}), Transmission of an order indicator 

('true'/'false'). 

Pola 39–40: przekazujący dostawca usług w zakresie 

kryptoaktywów ({LEI}), wskaźnik przekazania 

zlecenia ('true'/'false'). 

Section L — Country of residence of the client Sekcja L — Kraj rezydencji klienta 

Field 41: Identification of the country of residence 

({NATIONAL_ID} / 'NOAP'). 

Pole 41: identyfikacja kraju rezydencji 

({NATIONAL_ID} / 'NOAP'). 

Annex 2 — Details of transactions to be 

kept 

Załącznik 2 — Dane transakcji podlegające 

zachowaniu 

Reference table — 45 fields covering transaction 

status, identifiers, buyer/seller details, decision 

makers, trading capacity, quantity, price, 

settlement, branch country codes, investment 

decision attribution, execution attribution, short 

selling indicator. Translation rule: field names and 

descriptions are translatable; all {…} data-type 

tokens and '…' code constants are technical 

literals and NOT translated. Full field list preserved 

in original PDF (pp. 21–25). 

Tabela referencyjna — 45 pól obejmujących status 

transakcji, identyfikatory, dane 

kupującego/sprzedającego, decydentów, charakter 

obrotu, ilość, cenę, rozliczenie, kody krajów 

oddziałów, przypisanie decyzji inwestycyjnej, 

przypisanie wykonania, wskaźnik krótkiej sprzedaży. 

Zasada tłumaczeniowa: nazwy i opisy pól są 

tłumaczone; wszystkie tokeny typów danych {…} oraz 

stałe kodowe '…' są literałami technicznymi i NIE są 

tłumaczone. Pełna lista pól zachowana w 

oryginalnym PDF (s. 21–25). 

Notable values: 'NEWT' (new transaction), 'CANC' 

(cancellation), 'INTC' (aggregate client account), 

'XOFF' (off-platform MIC), 'XXXX' (no trading 

platform admission). Crypto-asset classification 

field uses ART (token powiązany z aktywami), 

EMT (token będący e-pieniądzem), or OT. 

Istotne wartości: 'NEWT' (nowa transakcja), 'CANC' 

(anulowanie), 'INTC' (zagregowany rachunek 

klienta), 'XOFF' (MIC poza platformą), 'XXXX' (brak 

dopuszczenia do platformy obrotu). W polu 

klasyfikacji kryptoaktywa stosuje się token powiązany 

z aktywami (ART), token będący e-pieniądzem (EMT) 

lub OT. 

Annex 3 — On-chain data to be kept Załącznik 3 — Dane on-chain podlegające 

zachowaniu 

Field 1 — Transaction hash: Identifier enabling the 

unique identification of a specific transaction 

Pole 1 — hash transakcji: identyfikator umożliwiający 

jednoznaczną identyfikację konkretnej transakcji w 

sieci. Typ danych: {ALPHANUM-140}. 
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occurring on the network. Data type: 

{ALPHANUM-140}. 

Field 2 — Wallet addresses: Code uniquely 

identifying the wallet, belonging to the buyer/seller, 

to which the crypto-asset is transferred. Data type: 

{ALPHANUM-140}. 

Pole 2 — adresy portfeli: kod jednoznacznie 

identyfikujący portfel kupującego/sprzedającego, do 

którego przekazywane jest kryptoaktywo. Typ 

danych: {ALPHANUM-140}. 

Field 3 — Smart Contract Addresses: Code 

uniquely identifying the smart contract address. 

Data type: {ALPHANUM-140}. 

Pole 3 — adresy smart kontraktów: kod 

jednoznacznie identyfikujący adres smart kontraktu. 

Typ danych: {ALPHANUM-140}. 

Field 4 — Timestamp: Timestamp of the creation 

of the block. Data type: {DATE_TIME_FORMAT}. 

Pole 4 — znacznik czasu: znacznik czasu utworzenia 

bloku. Typ danych: {DATE_TIME_FORMAT}. 

Field 5 — Quantity / Current Total Supply: Ratio 

between the transferred quantity and the current 

floating amount of the asset. 

Pole 5 — ilość / aktualna całkowita podaż: stosunek 

przekazanej ilości do bieżącej krążącej ilości aktywa. 

Field 6 — Token ID: Digital Token Identifier. Data 

type: {DTI}. 

Pole 6 — identyfikator tokena: identyfikator tokena 

cyfrowego. Typ danych: {DTI}. 

Field 7 — Network fee: Fees which are requested 

to cover the costs for the creation of a new block. 

Pole 7 — opłata sieciowa: opłaty pobierane na 

pokrycie kosztów utworzenia nowego bloku. 

Field 8 — Fee limit: Maximum amount of "network 

fees" that an on-chain user is willing to pay for the 

execution of a specific transaction. 

Pole 8 — limit opłaty: maksymalna kwota „opłat 

sieciowych”, jaką użytkownik on-chain jest skłonny 

zapłacić za wykonanie konkretnej transakcji. 

Field 9 — Data size: On-chain transactions can 

contain "attachments" in a specific data field that 

affect the "network fees" required to process the 

transaction. 

Pole 9 — rozmiar danych: transakcje on-chain mogą 

zawierać „załączniki” w określonym polu danych, 

które wpływają na „opłaty sieciowe” wymagane do 

przetworzenia transakcji. 

Field 10 — To: Unique identifier for buyer 

generated by the DLT protocol on the basis of the 

buyer/seller wallet addresses. Data type: 

{ALPHANUM-140}. 

Field 11 — From: Unique identifier for seller 

generated by the DLT protocol on the basis of the 

seller wallet addresses. Data type: {ALPHANUM-

140}. 

Pole 10 — Do (To): unikalny identyfikator kupującego 

generowany przez protokół DLT na podstawie 

adresów portfeli kupującego/sprzedającego. Typ 

danych: {ALPHANUM-140}. 

Pole 11 — Od (From): unikalny identyfikator 

sprzedającego generowany przez protokół DLT na 

podstawie adresów portfeli sprzedającego. Typ 

danych: {ALPHANUM-140}. 

Field 12 — Currency: Currency code. Data type: 

{CURRENCYCODE_3} / {DTI}. 

Pole 12 — waluta: kod waluty. Typ danych: 

{CURRENCYCODE_3} / {DTI}. 

Field 13 — Transaction Record Number: 

Identification number reported in Field 2 of Section 

3 that is unique to the executing firm for each 

record to ensure that a link can be made between 

the on-chain report and the off-chain one. Data 

type: {ALPHANUM-140}. 

Pole 13 — numer rekordu transakcji: numer 

identyfikacyjny raportowany w polu 2 sekcji 3, 

unikalny dla firmy wykonującej dla każdego rekordu, 

zapewniający możliwość powiązania raportu on-

chain z raportem off-chain. Typ danych: 

{ALPHANUM-140}. 

Annex 4 — Legend for information to be 

provided to the competent authority 

Załącznik 4 — Legenda informacji 

przekazywanych właściwemu organowi 
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Data-type dictionary. The Symbol column (left) 

contains technical literals that MUST NOT be 

translated. The Data type and Definition columns 

are translatable prose describing the format. 

Słownik typów danych. Kolumna „Symbol” (z lewej) 

zawiera literały techniczne, które NIE są tłumaczone. 

Kolumny „Typ danych” i „Definicja” to opisowy tekst 

tłumaczony. 

{ALPHANUM-n} — Up to n alphanumerical 

characters. Free text field. 

{ALPHANUM-n} — do n znaków alfanumerycznych. 

Pole tekstu swobodnego. 

{CFI_CODE} — 6 characters. ISO 10962 CFI 

code. 

{CFI_CODE} — 6 znaków. Kod CFI wg ISO 10962. 

{COUNTRYCODE_2} — 2 alphanumerical 

characters. 2-letter country code, as defined by 

ISO 3166-1 alpha-2. 

{COUNTRYCODE_2} — 2 znaki alfanumeryczne. 

Dwuliterowy kod kraju zgodnie z ISO 3166-1 alfa-2. 

{CURRENCYCODE_3} — 3 alphanumerical 

characters. 3-letter currency code, as defined by 

ISO 4217. 

{CURRENCYCODE_3} — 3 znaki alfanumeryczne. 

Trzyliterowy kod waluty zgodnie z ISO 4217. 

{DATE_TIME_FORMAT} — ISO 8601 date and 

time format. Format: YYYY-MM-

DDThh:mm:ss.ddddddZ. Dates and times shall be 

recorded in UTC. 

{DATE_TIME_FORMAT} — format daty i czasu 

zgodnie z ISO 8601. Format: YYYY-MM-

DDThh:mm:ss.ddddddZ. Daty i godziny zapisywane 

są w UTC. 

{DATEFORMAT} — ISO 8601 date format. 

Format: YYYY-MM-DD. 

{DATEFORMAT} — format daty zgodnie z ISO 8601. 

Format: YYYY-MM-DD. 

{DECIMAL-n/m} — Decimal number of up to n 

digits in total, of which up to m may be fraction 

digits. Numerical field for positive and negative 

values. Decimal separator is '.' (full stop); negative 

numbers prefixed with '-' (minus); values are 

rounded and not truncated. 

{DECIMAL-n/m} — liczba dziesiętna o łącznie do n 

cyfr, z czego do m cyfr może stanowić część 

ułamkową. Pole numeryczne dla wartości dodatnich i 

ujemnych. Separator dziesiętny: '.' (kropka); liczby 

ujemne poprzedzone są '-' (minus); wartości są 

zaokrąglane, a nie obcinane. 

{DTI} — 9 alphanumerical characters. Digital token 

identifier as defined in ISO 24165. 

{DTI} — 9 znaków alfanumerycznych. Identyfikator 

tokena cyfrowego zgodnie z ISO 24165. 

{DTI_SHORT_NAME} — n alphanumerical 

characters. DTI short name as registered 

according to ISO 24165-2. 

{DTI_SHORT_NAME} — n znaków 

alfanumerycznych. Skrócona nazwa DTI 

zarejestrowana zgodnie z ISO 24165-2. 

{INTEGER-n} — Integer number of up to n digits. 

Numerical field for positive and negative integer 

values. 

{INTEGER-n} — liczba całkowita o maks. n cyfrach. 

Pole numeryczne dla wartości całkowitych dodatnich 

i ujemnych. 

{ISIN} — 12 alphanumerical characters. ISIN code, 

as defined in ISO 6166. 

{ISIN} — 12 znaków alfanumerycznych. Kod ISIN 

zgodnie z ISO 6166. 

{LEI} — 20 alphanumerical characters. Legal entity 

identifier as defined in ISO 17442. 

{LEI} — 20 znaków alfanumerycznych. Identyfikator 

podmiotu prawnego zgodnie z ISO 17442. 

{MIC} — 4 alphanumerical characters. Market 

identifier as defined in ISO 10383. 

{MIC} — 4 znaki alfanumeryczne. Identyfikator rynku 

zgodnie z ISO 10383. 

{NATIONAL_ID} — 35 alphanumerical characters. 

Identifier derived in accordance with Article 9 and 

{NATIONAL_ID} — 35 znaków alfanumerycznych. 

Identyfikator wyprowadzony zgodnie z art. 9 i 
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